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E
n meses por venir, bastantes oportunidades resaltan en Oregon y Washington para productores de cabras. Alerta – algunas de ellas llegan ya en semanas próximas. La temporada de shows y ventas se acerca, así que ¡Buena suerte a todos! 
Este noticiero está disponible gratis por escrito en inglés (The Kidding Pen) como en español (Pari-cabritos), en su oficina de extension, o se puede leer en su ordenadora marcando http://extension.oregonstate.edu/wasco/smallfarms/Kidding%20Pen/kiddingpen.php Como siempre, favor de mandarnos sus comentarios, sugerencias, artículos para este noticiero, y anuncios a: 
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228 W. Main St, MS-CH-12

Goldendale, WA  98620

kerrs@wsu.edu 509-773-5817; 
509-773-5707 (fax)
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31 de marzo hasta 1 de abril: Fin de semana de cabras Boer “April Fool” en terrenos de la feria del condado Skamania en Stevenson, WA. Para más informes comunicarse con Elise en  eaconlee@yahoo.com ó marque  360-887-4590.
14 de abril  Día anual de educación, desde las nueve de la mañana en terrenos de la feria del condado Josephine, en Grants Pass OR. Llamar a Manda Doffing, 541-832-3349 entre las siete y las nueve de la noche, o marque manda@tri-r-ranch.com  
14, 21 de abril; y 5 de mayo. Programa MGF en Prosser, WA. Véa el artículo. 
16 de abril; caminata por granja en Omak WA. Marque www.pinestumpfarms.com, llamar 206-442-7620, ó nancy@tilthproducers.org . Véase el artículo.
18-19 de abril: Taller en pasterización en Pullman WA. E-mail creamery@wsu.edu ó 509-335-4014 ó vea www.wsu.edu/creamery/education/cheesemakingEd.htm.
28-29 de abril: Show de cabras Boer patrocinado por los criadores de cabras en Washington; también show 4H-FFA, en terrenos de la feria del condado Kittitas, en Ellensburg WA. Vea el artículo para mayor información. 

12 de mayo: Show anual para cabras de lechería, secciones Jr./Sr. Patrocinado por la ADGA; también show por el NPGA, de cabras raza pygmy (enana) en Stanwood WA. Llamar a Nola Palmer en 360-629-4184.

12-13 de mayo: Clínica AI para cabras en Soap Lake, WA. Vea el artículo.
15-17 de mayo: Escuela de pasturaje en borde de aguas, Reardan WA. Vea el artículo. 
2 de junio: Sociedad de criadores de cabras lecheras, show de cabras para jóvenes. Terrenos de la feria del condado Clackamas, en Canby OR. Más información de Helen Reasoner, en hreasoner4127@hotmail.com. 
9 de junio: Show por criadores de cabras Boer del sur de Oregon, en terrenos de la feria del condado Douglas en Roseburg OR. 
9 de junio: Venta de corral en primavera, Milton-Freewater, OR. Lllamar a Kellie Casebier en 509-525-2796 ó marque casebier@pocketinet.com. Vea el artículo.
23-25 de junio: Congreso 4-H acerca  de cabras de carga, en Chehalis, WA. Llamar a Donna Semasko en 360-923-1451 ó marque dsemasko@comcast.net. Vea el artículo. 
30 de junio: Show de sementales 2007; .ociedad del noroeste de Oregon para criadores de cabras lecheras; en terrenos de la feria del condado Benton, en Corvallis OR. Para más informes escribir a Helen Reasoner en hreasoner4127@hotmail.com. 
ARREGLEN SUS MALETAS Y VAYAN AL CONGRESO 4-H CON TEMA DE CABRAS DE CARGA 
Si le gustan las cabras de carga, vaya a Chehalis WA del 23 al 25 de junio para el congreso 4-H. Invitamos a jóvenes con proyectos o que los quieran hacer, para que asistan a este evento de dos dias y medio. Los que participen aprenderán mucho acerca de estas cabras y de los programas, concursos, e informes del 4-H.  Para más informes llamen a Donna Semasko en 360-923-1451, e-mail dsemasko@comcast.net, o marquen  http://home.comcast.net/~edelweissacres. 
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PROGRAMA EN MAESTRÍA DE CRIANZA, EN PROSSER

El programa MGF se llevará a cabo el 14 y 21 de abril, también el 5 de mayo. Cuesta $35; el libro de datos cuesta otros $35. El contenido de las clases incluye manejo y cuidado en general; selección, aseguranza de calidad, salubridad, enfermedades, reproducción, lactancia, características del cuerpo, negocio de granja, mercadería, manejo de pastura, y mucho más. Para inscribirse y para mas información comunicarse con Susan Kerr en kerrs@wsu.edu ó 509-773-5817. Haga favor de pasar la voz acerca de este programa, y ¡muchas gracias!
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EN LA COCINA
Guizo de cabrito con fideos
De  www.cookeryonline.com 

1½ lb. cabrito en cubos pequeños
1 cucharada de comino entero
2 cucharadas de aceite vegetal

3 clavos pequeños de ajo
1 pimiento verde estilo campana (bell pepper), picado

De 5 a 6 onzas de fideos

2 jitomates frescos, picados

1 cebolla pequeña, picada
Media cucharada de semilla negra (pimienta) entera
Los trocitos de carne de cabrito se fríen en sartén con el aceite hasta quedar al punto (de veinte a treinta minutos). Se combina el pimiento verde con la cebolla y se deja a un lado. En la licuadora, se muele el comino, la pimienta negra, y el ajo hasta quedar bien mezclado. Agregue las especies molidas a la carne y también agregue el pimiento verde junto con la cebolla, y mezcle bien. Encima agregue el fideo crudo con agua suficiente para cubrir bien, y luego arriba ponga los jitomates picados. El sartén se tapa y todo se deja cocer a fuego lento por cerca de quince minutos, o hasta que el fideo quede blando. No lo mezcle hasta ya para servirlo a 8 personas.

LA RED ELECTRÓNICA
por Susan Kerr, educadora de la Extensión WSU para el condado de Klickitat
www.ams.usda.gov/lsg/stand/claim.htm contiene comentarios de programas informativos del USDA acerca de la demanda para mercadería de ganado criado con sistemas naturales. 
www.adga.org/milk-goat.pdf buen introductorio para criadores de cabras para lechería y para carga, con tarjeta para marcar escor de las cabras para carga. 
www.adga.org/kidding.pdf informes acerca de cabritos y como cuidarlos; bueno para los que comienzan la crianza de cabras. 

CLASES “GRAZING DAYZ”
En Rearden WA, a 22 millas al oeste de Spokane, se darán clases acerca de pastura al borde de aguas. Estas clases son aptas para rancheros, agentes de campos, personal de agencias de recursos naturales,  así como también para personal de agencias reglamentarias, y conservadores de recursos. 
Los temas incluyen:

. cómo decider si los areas de pastura a borde de aguas y cenagales funcionan como deben. 
· Como desarrollar estrategias para el pasto y su manejo, a fin de proteger estos areas. 
· Como planear y poner en obra estos sistemas de pastura
· Como llevar datos acerca del impacto en su sistema agrario
· Como aprender a resolver problemas con otras personas 
Trabajando juntos, los participantes avaluarán una situación actual y desarroyarán un plan para proteger el sistema de borde de aguas, al mismo tiempo aprovechando el forrage que ahí ocurre, para el ganado.  
La clase cuesta $100 pero se devuelve la mitad a los que la terminen. Inscríbase antes del 8 de mayo comunicándose con David Lundgren en dlundgren@wadistrict.net ó 509-725-4181 ext. 3.

Un refrán dice: "La vida nunca es dulce si no aprovecha las oportunidades que se le dan.”


AI, AI OH!

por Leslie Bader-Robinson

La empresa Leaning Tree Boer Goats ameniza una clínica con tema de inseminación artificial (AI), el 12 y 13 de mayo, cerca de Soap Lake, WA. Esta clínica o clase promete ser de provecho para todos: desde criadores sin experiencia de AI hasta veterinarios con años de sabiduría. La maestra será Teresa Wade de la empresa Bio-Genics, LTD. La clase se limita a 14 participantes para que todos puedan aprender las técnicas uno por uno. La clase cuesta $100 cada persona.

Cada participante necesitará traer una cabra en buena salud que está lista para aparear en el segundo día de la clase. El abrigo será confortable y seguro, o la cabra se puede dejar dentro de su propia traila (vagón). Para aprender cómo alistar a la cabra para la clase, favor de ver los informes dados en  www.biogenicsltd.com/clinics.html.

Los participantes también deben traer su propio equipo (caja de herramientas, tanque si usa sus propios popotes de semen, etc…). Si le será necesario comprar equipo, lo tendrá que hacer antes de que comienze la clínica. Aparte de su equipo y su cabra sana y lista para aparear, también debe traer un estante o cajón fuerte para la cabra. 

La clase comienza a las nueve en punto los dos días. Leaning Tree Boer Goats incluye el café, almuerzo, y comida a mediodía, en ambos días, en el costo de la clase. Los participantes deben encontrar su propio alojamiento y cena en la tarde. Las personas que vengan de afuera pueden traer sus propios bolsones de dormir y los acomodaremos en el piso de nuestra sala. A unas cuantas millas del rancho hay cafés y hospedajes/motel, en las poblaciones de Soap Lake y Ephrata. Para reservar su lugar en esta clínica, favor de marcar lbader1@yahoo.com o para indicar su interés y pedir más informes acerca de la clase, llame a 509-246-9327. Favor de dar su nombre,dirección e-mail, y su número de teléfono. Inmediatamente al indicar su interés por asistir, (antes de cinco días) mande $25. Después de cinco días si no hemos recibido sus $25, su lugar se le ofrecerá a la siguiente persona en la lista.  Si tiene que cancelar, los $25 no se le devolverán. El balance $75) se paga al llegar a la clase. 

Tengo pensado también en este otoño hacer de mi rancho un “rancho huésped” para sementales sanos. Los dueños los podrán traer aquí para colección y procesamiento de semen por Bio-Genics, ya fijada una fecha firme. Comuníquese conmigo para más informes al respecto. 

Leslie Bader-Robinson
Leaning Tree Alpacas, Boer & Nubian Goats
2084 Road 20 NE, PO Box 177
Soap Lake, WA 98851
509-246-9327 ph.(509-246-0837 fax
lbader1@yahoo.com 
      www.leaningtreefarm.com 
VENTA DE CORRAL EN PRIMAVERA, PATROCINIADA POR EL OMGP

La segunda venta anual del OMPG será el 9 de junio, de 10 am a 5 pm, en los terrenos Milton-Freewater Junior Showgrounds, carretera 11 en Milton-Freewater, Oregon. Llamar a Kellie Casebier en 509-525-2796 ó marque casebier@pocketinet.com. 

El año pasado, todos los vendedores vendieron cabras y quedaron contentos. Esperamos que todos ellos participarán de nuevo, y damos la bienvenida a quien quiera ofrecer animales de venta, ya sean cabras de carnicería o de lechería. Si Ud. como comprador quiere ver animales de calidad para crianza, favor venir a ver lo que tenemos en oferta ese día. Animales Boer para show y para comercio estarán a la vista, como también cabras excelentes para lechería.  

Es posible que también haya perros guardianes y perros ganaderos de venta. Todas las ventas serán estrictamente tratos entre vendedor y comprador. 

El entre, y peso de carneros, será de las cinco a ocho de la tarde el día 8 de junio, y entre las ocho y las diez de la mañana el día 9. Vista previa de 8 a 10 am también. La venta en corral es de diez a cinco. Habrá clínica para jueces de diez a doce, y clase en manejo de alimentos de la una hasta las tres de la tarde. 
Habrá vendedores de equipo, alimentos, y herramienta. Habrá comestibles para comprar a la hora de la comida. Para obtener los formularios necesarios, comunicarse con Kelly en casebier@pocketinet.com. 

RINCONCITO MERCADER
Busco dos carneros; solamente quiero animalitos que se alimenten con hierba. Les tengo un granero para que se abriguen de la lluvia; hay zarzamoras y agua de manantial. No quiero animal pequeño ni joven, simplemente carneros de edad mediana que necesiten buen paradero. Tengo granja de dos acres y medio bien  cercados y un riachuelo con bosque, y los quiero para que dejen bonito el campo. 
· Puedo ir por ellos y volver a dejarlos.
· Podemos hacer arreglos por tiempo corto o largo

· Si la cabra es bronca se la puedo amansar

· Le garantizo atención
Otra cosa – si alguien se interesa por la revista Ruminations, tengo copias del primer año. También tenemos herramienta de varias clases para cabras, con que hacer tratos. Si Ud. tiene algunos carneros que lleguen al caso, favor de llamarme (Donna Corbitt) en Lebanon, OR, o marque dgoatmaw@yahoo.com ó 541-259-4628.
PONGA SU NOMBRE EN MARQUESINA

Actualmente no, pero sí lo podrá ver escrito en el directorio del PNW para  productores de cabras de carnicería en 2007.  Mande los datos acerca de su granja a Susan Kerr (vea la dirección en la página primera de este noticiero).  Serán incluidos en este directorio sin costo alguno. El directorio está de vista marcando http://extension.oregonstate.edu/wasco/smallfarms/Kidding%20Pen/kiddingpen.php y muchos ejemplares se pueden descargar cada mes. Si le gustaría aparecer en el directorio favor de mandarnos lo siguiente: 

· Su nombre

· El nombre de su granja

· Su dirección postal

· Su dirección física

· Su(s)número(s) de teléfono

· Su dirección electrónica e-mail
· BREVES informes acerca de los productos de su granja (razas, animales para producción, servicios, animales de venta, cabritos 4-H o FFA, etc.) 

GRANDES HECHOS EN ELLENSBURG
El fin de semana 28-29 de abril será de cabras y de alegría para todos. Los productores del este de Washington patrocinan este show llamado “2007 Spring Blowout Boer Goat Show”. El show se lleva a cabo en el pabellón Boomberg de los terrenos de la feria del condado Kittitas en Ellensburg WA. El show ABGA comienza a las 12:30 pm el 28 del mes, y el show USBGA comienza a las 9:00 am el día 29. El show de cabras 4-H/FFA comienza a las 8:00 am, ambos días, y se invita a todo miembro de 4-H para que participe. Habrá clases en mostrar sus cabras para carne y para leche; también habrá trayectos para cabras de carga, de arrear, y con obstáculos; también presentaciones al público, un examen por escrito, y competencia para maestría en crianza. 
Designación de corrales, e inspección de salud, comienzan de las cinco a las siete de la tarde el 27 de abril. El EWGPA patrocina una barbacoa a las siete de la tarde; se invita a todos. Las inspecciones siguen de las ocho a las diez de la mañana el día siguiente, 28 de abril. Habrá ventas en corral. Estacionamiento para camionetas  de campamento disponible en el sitio. Habrá vendedores y una rifa. 

Para más informe, llamar a Sheri Hubbard en 509-968-3057 ó Janie Zencak en 509-857-2120, ó marque valleycabin@fairpoint.net.


CAMINATA PRIMAVERAL

GRANJA DE GANADO MIXTO
Los Productores de Cultivo en Washington, con el Equipo de Granjas Pequeñas de WSU, se juntan para amenizar una caminata en la granja Pine Stump Farm, operación de ganado diverso cerca de Omak, WA. 
Carey Hunter y Albert Roberts usan pastoreo en rotación dentro de los campos de bosque de pino Ponderosa, y pagan alquiler de acres para heno (hierba segada y seca).Su granja Pine Stump Farm, incluye una lechería y fábrica de queso de cabra, con un rebaño de 45 cabras lecheras o para carne. Los caminantes podrán ver crianza de gallinas en aparatos llamados “gallina-móvil” para producción de huevos y pollos para freír. También se verá una hortaliza grande que da suficientes vegetales y que se riega con agua capturada por gravedad; las plantas se cubren en tiempo de sequía. También hay un taller de mecánica enteramente fabricado a mano, el que mantiene todo el equipo necesario para las operaciones en la granja y los campos.  

La caminata, el 16 de abril, es desde mediodía hasta las 3:30 pm. Favor de traer su lonche. El costo es de $10 para miembros de los Productores de Cultivo, o $15 para el público en general. Inscríbase al llegar, o mande su cheque a Tilth Producers, PO Box 85056, Seattle, WA 98145. Marque las palabras “Pine Stump Farm Tour” al fondo de su cheque. Para más información marque  nancy@tilthproducers.org o llame 206-442-7620. Vea informes acerca de esta granja en www.pinestumpfarms.com

ENUMERACIÓN DE CABRAS
El inventario (All Goat Inventory in the U.S.), hecho a primero de enero de 2007, llegó a 2.93 millones de animales, un resalto de tres porciento sobre la cifra de 2006. El inventario solamente de cabras parideras fue en total 2.44 millones, cifra que subió por tres porciento también. Cabras lecheras: incremento de dos porciento, a 296,000 animales; mientras que el saldo de cabras de raza angora bajó por ocho porciento, siendo en total 238,000. Cabritos nacidos en 2006 fueron 1.92 millones en total para toda clase de cabras, un incremento de cuatro porciento a comparación con la cifra de 2005.
[Datos: USDA NASS, 2 de febrero de 2007]
 
INVESTIGACIONES AL MOMENTO, DE CABRAS Y OVEJAS 
por Susan Schoenian, de la revista “Wild and Wooly,” Vol. 6, ejemplar 1, primavera de 2007, Dept. de Extensión de la universidad de Maryland. Copiado por permiso. 
He aquí un resumen de algunos discursos científicos presentados en la junta anual de la sección sureña de la Sociedad Americana de Ciencia de Animales en Mobile, Alabama.
· Para alimentos aumentados con probióticos, no se vió diferencia en aumento de peso ni en habilidad de digerir. Los investigadores sugieren que los probióticos serán de mayor uso en animales que sufren estrés, tales como los que se compran en granero de ventas y se echan a corrales de alimentación.  

· Machos cabríos (31 de estos) completaron el examen de 2006, para ganancia de peso en cabras de carnicería, alimentadas mayormente en campos de pastura. Las cabras ganaron un promedio de 0.19 libras por día y necesitaron (cada una) 1.65 tratamientos anti-helmínticos durante el examen, el cual duró por 112 dias. Cabritos de raza mixta, Boer x Kiko, no necesitaron tanto tratamiento contra lombriz que los de una sola raza, ya sea Boer o Kiko. 
· Un estudio en la universidad estatal de Tennessee muestra que la raza del semental y de la cabra paridera intervienen en el peso del cabrito al nacer y al destetar. Estudiando 781 cabritos, el peso al nacer fue más alto en cabritos de semental Boer, y más bajo para los de raza pura Kiko y española. Otros datos de 635 cabritos mostraron que a los 90 dias, pesos al destetar fueron más altos para cabritos Boer x Kiko, o Kiko x Kiko; y menos para los cabritos de apareo Boer x Boer o raza español x español. Los cabritos no se alimentaron aparte y los sementales se dejaron intactos.  Datos previos han documentado la superioridad de las cabras Kiko a comparación con las Boer, en cuestión de salud y ganancia. Las cabras de raza española tienden a un promedio entre las otras tocante a la mayoría de tendencias, pero son mejores en uso de alimento, mostrada por la fórmula peso de toda la  cría dividido por peso de la cabra paridera. 
· Cabras Boer de un año de edad fueron avaluadas para la acción entre partículas de óxido de alambre de cobre, e ingestión de la hierba trebol llamada Sericea lespedeza (Chinese bush clover). Ninguna de las que tomaron el óxido de alambre de cobre necesitaron tratamiento al día 28, versus el 56% de las cabras a las cuales no se les dió el medicamento. Contando huevos del parásito Hemonchus contortus dentro del estiércol, se vió que fueron menos en las cabras que se habían alimentado del trebol al campo por 21 dias, a comparación con cabras que comieron festuca alta por el mismo periodo. 
· A cabritos de raza mixta Boer x española, se les dieron distintas dosis de óxido de cobre en partículas de alambre, para ver su efecto en parásitos internos. Una dosis tan baja como medio gramo fue muy efectiva en reducir el número de huevos de H. contortus en el estiércol, pero la investigación mostró que es necesario repetir el tratamiento dentro de las cuatro semanas de vida. 
· Dejando a cabras y ovejas pacerse en campos de Sericea lespedeza, y dándola como heno, suele reducir el número de huevos en el estiércol. El moler el heno de S. lespedeza, y darlo como alimento, reduce el número de huevos del parásito en infecciones actuales, lo cual puede reducir contaminación por larva de la lombriz en el campo.  

· Otra investigación se fijó en el efecto del heno de S. lespedeza en forma de píldoras, contra parásitos gastro-intestinales en cabras. Las píldoras no reducen la eficacia del heno de S. lespedeza contra lombrices parasíticas, y pueden servir para facilitar mayor uso de este forraje en programas de control contra parásitos en ruminates pequeños. 
· Aún otra investigación miró los efectos de vacunar a las cabras con antígenes tomadas del centro del intestino contra la lombriz H. contorta. Los resultados de este estudio prometen mucho, ya que cabras vacunadas varias veces, mostraron menos número de huevos del parásito en el estiércol, y mayor densidad del volumen de las células, a comparación con cabras que no fueron vacunadas.

AL TANTO DE LA INDUSTRIA CABRERA 2007

por Frank Pinkerton

[Nota de la redactora: he aquí partes de un artículo escrito por Frank Pinkerton, publicado en la revista “The Goat Rancher” en abril de 2007. Se ve entero en www.goatrancher.com. Aqui por permiso del autor.]

En el estado de Tejas existe el más grande número de cabras para carnicería. Bajando en orden están Tennessee, California, Georgia, y Oklahoma. El total de cabras en la industria carnicera fue de 2,400,000, un aumento de cinco porciento desde enero de 2006. Esto a pesar de serias sequías en algunos de los áreas mayores de producción. 
Como se ve en la gráfica #1, comenzando en 2005, se importaron más cadáveres equivalentes a 35 libras cada una que las que las de matadero doméstico inspeccionado a nivel federal.  Durante 2006 se importaron cerca de 700,000 cabras, mientras que en matadero inspeccionado por el departamento federal, procesamos  584,100 cabras. Sin embargo en 2006 también se procesaron  165,100 cabras en plantas inspeccionadas a nivel estatal, para un total doméstico de 749,200 cabras. No se conoce el saldo de cabras domésticas en matanza informal por personas que las crían o las compran, y que no reportan números. Nunca se sabrá el número actual de matanzas domésticas por este motivo. 

Los consumidores mayores de carne de cabra solían ser musulmanes y latinos. Pero esto va cambiando; es bueno recordar que el fenómeno llamado “inculturación social”; es decir,  nuevos inmigrantes aceptan los modales de alimentación de la población en general, dado bastante tiempo y local. Bien se conoce que los jóvenes aceptan los nuevos modales primero, y que ellos se convertirán en padres de la nueva generación de consumidores. Uno de estos dias se nos hará necesario convencer a otros para que acepten la carne de cabra como alimento.
El modelo tradicional de comprar cadáveres enteros y cubos de dos pulgadas por seis, parece estar dando lugar a compras de medio-cadaver o cuarto-de-cadaver; y también a compras de cortes primos (pierna, hombro, lomo). Algunos cortes vendidos a menoreo (salchicha, carne molida, chuletas, y cortes para asar) ya se ven en algunos supermercados. Consideramos que esta tendencia continuará y posiblemente con rapidez, en parte porque los precios de cadáveres enteros siguen subiendo. Parece que los negociantes y empacadores van aceptando animales de más peso, pero es de notar que el precio dado por cabras con demasiada grasa se descuenta mucho.

 Otra consideración acerca de la demanda por carne de cabra no se ha investigado con esmero; nos preguntamos si la temporada del año efectúa el número de pedidos para carne de cabra en Estados Unidos.  Lo único que se sabe al momento es el modelo bien documentado de precios que varían por temporada en las subastas públicas (bajos precios en julio y octubre, subiendo en noviembre; y altos en diciembre y en la temporada antes del domingo de Resurrección (Pascua Florida). Los precios bajan después de estas temporadas. Hay incremento de carne durante el fin de verano y otoño simplemente porque los dueños deciden el tiempo de aparear en otoño y de cabritos neonatos en primavera.

De los productores de carne de cabra en Australia nos llega el 97% de lo que se importa a los EEUU. Nos parece necesario seguir importando esta carne para sostener lo que piden los consumidores. Se le recuerda al lector que Australia no nos robó nuestro mercado para cabras; lo que sucedió es que los productores de Estados Unidos no incrementaron de un modo adecuado la producción de cabras para carnicería cuando el número de cabras Angora cayó precipitadamente, después de que el USDA dejó de soportar el programa de ayuda monetaria a productores de lana mohair. En Australia los animales que sirven para carne en exportación a ultramar, son primeramente aquellos que se han recogido del monte.  El tiempo tiene la mayor influencia sobre el número y el peso de los cadáveres congelados que se importan a Estados Unidos.
Tenemos entendido que la carne de cabra importada, congelada, se vende a menos precio que la carne fresca de producción doméstica, dadas las diferencias en tiempo y lugar. También se nos informa que aunque la mayoría de consumidores en EEUU prefieren la carne doméstica, compran el producto importado por su precio más al alcance. Es más, no hay remedio, dada la escasés del producto doméstico. Pero lo compran todo. Los vendedores a mayoreo sienten que la demanda para ambos productos está más arriba de lo que ofrecen de venta, especialmente en ciertas temporadas del año. 
La margen de ganancia actual que les resulta a los productores de cabras en EEUU casi no les rinde para ampliar la producción doméstica. Esta situación puede empeorar en años venideros, particularmente para productores cuyas estrategias de manejo incluyen el uso mayor de alimentos a base de maíz o soya en concentración, como suplemento a la pastura y el heno. Posiblemente esta situación se podrá mejorar con más uso de sistemas que usan solamente forraje, y por uso creciente de productos secundarios de maíz y soya. 
Estas márgenes de operación y ganancia, que se siguen estrechando, deben aumentar el uso de pruebas en la granja para señalar y retener solamente aquellos animales que se muestren superiores y más económicos, no solamente en cuestión de eficiencia en producción, sino también en mayor resistencia a los parásitos, desgaste de las pezuñas, etc.). En ciertas instancias, mayores economías pueden resultar a causa de la misma expansión, dando modos de bajar el costo de producción por libra.

La industria cabrera forma una muy pequeña parte de la industria ganadera de la nación. Esta parte puede hacerse más chica en años por venir, a causa del cambio hacia producción de etanol y combustible hechos del maíz y de la soya. Según el economista Bob Utterback escribiendo en la revista “Farm Journal” dando tendencias para febrero de 2007, “los sectores de ganado y exportación verán mayor reducción durante los tres años de mercadería que vienen. Mayor dolencia se sentirá en la industria de aves de corral, con la industria de carne de puerco como segunda. La industria de ganado vacuno sentirá la reducción menos que las otras dos, porque puede alimentar con el subproducto del ethanol con más eficacia. Llegando al año 2010, si la demanda por el etanol crece a 25-30 billones de galones, no me sorprendería si la producción ganadera bajara los 25 a 30 porciento, y las exportaciones bajen a cerca de cero.”
Estos resultados tienden a subir el precio que se le cobra al consumidor, pues habrá menos abastecimiento de huevos, carnes, y leche. Muy mala situación por venir, pero… para los dueños de cabras, (en su rol de productores de carne) alimentadas en mayor parte por forraje. Piensen aquí de las oportunidades que resultarán para vender en un mercado de escaséz.  Solamente los vegetarianos no le comprarían.
[image: image1.emf]100,000

150,000

200,000

250,000

300,000

350,000

400,000

450,000

500,000

550,000

600,000

650,000

700,000

750,000

1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

Year

Number, goats slaughtered or carcasses imported

6,000,000

7,000,000

8,000,000

9,000,000

10,000,000

11,000,000

12,000,000

13,000,000

14,000,000

15,000,000

16,000,000

17,000,000

18,000,000

19,000,000

20,000,000

21,000,000

22,000,000

23,000,000

24,000,000

25,000,000

26,000,000

27,000,000

28,000,000

29,000,000

30,000,000

Imported goat meat, lb.

Imports, 35-lb carc. equiv.

Domestic federal slaughter, head

Imported goat meat, lb.


Gráfica #1. Tendencias en matanza de cabras en sitios inspeccionados por departamento federal EEUU, y la importación de carne de cabra congelada, 1998-2006.

Consta que los programas y pólizas de la Extensión WSU cumplen con leyes y reglamentos federales y estatales acerca de no discriminar por motives de raza, color, género, país de origen, religión, edad, estado de habilidad, y orientación sexual. Instancias de no cumplir se pueden reportar por medio de su oficina local de Extensión. Los informes dados en este noticiero se publican solamente con fines educativos o de referencia y se comprende que no se intenta de ningún modo discriminar. El mencionar productos o equipos comerciales no implica que la Extensión los recomiende, y el no mencionar otros no indica ninguna crítica de ellos.
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Nota acerca de la salud: hemos recibido varios llamados tocante a cabritos nacidos con paperas (glándulas tiroides hinchadas). Estos cabritos suelen nacer muertos o muy débiles. Ayude a prevenir esta condición asegurando que sus cabras preñadas ingieran suficiente yodo. Lo más fácil es darles migas de sal que contienen yodo y mineral en pequeñas cantidades, y dejar que la tomen al gusto. Si a las cabras les falta yodo, sus cabritos no se desarroyarán bien antes de nacer. Si en su rebaño ocurre mucho este problema, a las cabras preñadas se les puede untar un desleimiento de yodo en la piel de la rabadilla. Las cabras absuerben el yodo a través de la piel. Llame a su veterinario para más informes acerca de las paperas en cabritos neonatos. 
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